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CUMBOJIIKA KOJILOPIB Y MOE3II C. T. KOJbPIJI’KA
TA LLJISAXHU 1T BIITBOPEHHSA Y NEPEKJIAJII
CUMBOJIMKA IBETOB B ITIO93UMU C. T. KOJbPUIKA
N CPEACTBA EE BOCCO3JAHUSA B IIEPEBO/IE
SYMBOLISM IN S. T. COLERIDGE’S POETICAL WORKS
IN THE ORIGINAL AND IN TRANSLATIONS

3niiicHeHo cnpoly aHaNi3y Cy4acHMX TEOPeTHYHHX NONISAAIB HA KOHIENT «KOJIp».
Y Haykax ryMaHiTApHOIO HANPSAMKY KOJIP NPUIHATO TPAKTYBATH SIK «CHJIY», SKY
MOKHA BUKOpUCTOBYBaTHU. ByJo 10BeneHo, mo, ycBitomiaowun uei ¢pakr ado miacsigomo,
NHCbMEHHUK «po3¢ap0oBye» rpani OyTTs, AeTaai3yI04H, BIOCKOHATIOIYH, NOTJIHOII0I0YH
ioro. Bin 3a;1yyae yutaya i He BiAnycKae 10TH, IOKM TBip He Oy/e NPOYUTAHO i, MOKJIUBO,
po3TiiymMadeHo. JlociaigkeHHIO MOHITTS «KOJIp» Ta HOro poJii y crBopeHHi 00pa3HocTi B
aHnIilicbKiil, pocilicbkiil Ta GppaHuy3bKiil JiTeparypax npucBsueHo 4umMaJio pooir. byJo
BHSIBJICHO, 1110 KOJIip CIPUIIMAETHCS KOKHOIO JIIOIMHOI0 iHAMBIAyaIbHO, HA MiACBiIOMOMY
PiBHi, i y KO:KHOT0 BiH Oyae BUKJIUKATH CBOI NeBHi cnenupiuni 3MiHN y ncuXiyHOMY CBITi,
iHTepnpeTaunis AKUX NOPOMKYE KOJIPHI acouiauii i cMMBOJIN, IHAKIIE KajKyYH BpPaKeHHsI
Bil Ko1bopy. Jlocaizxeno pob k0JILOpPiB y cTBopeHHi o0pasnocti nmoesii C. T. Konbpizxa.
OxpeciieHUil HANPSAMOK BUCBIT/IEHO HA TJIi KOMIIAPATHBHOIO AHAJII3y OPUTiHAJIBHOI Moe3il
Ta il mepekJaaiB pociiicbkoro i ppanny3pkor0 mosamu. Ha marepiani penpe3eHTaTHBHOIO
3pa3ka «The Rime of the Ancient Mariner» Ta iforo nepexaanis (M. C. I'yminibos, «Iloama
o crapoM mopsike»; Orwocer bap0’ep, «La Complainte du vieux marin») 3’sicoBaHo, 110
KOJIipHA JIEKCMKA, BUKOPHCTAHA aBTOPOM OPHMTiHAJBLHOIO TBOPY Ta Oro nepekJjiajgadyamu,
€ Jay’e HeoqHOpigHOW. TakuM YMHOM, BUSIBJISIETHCH, IO 3ACTOCYBAHHS CUMBOJIIKH
KOJbOPATHBIB Y XYyIO0KHIX TeKCTaX JONOMAra€ ABTOPY HAMOBHUTH iX JONOMIXKHUMH
CMHCJAMM Ta 00pa3aMu.

Kirouosi cnosa: XymoxHil TBIp, moe3is, MepeKiIa, KoJip, KoIbOpOHAMEHYBaHHS, KOJIPHI
acorari.

IpeanpunaTa nonbITKa 0000LIeHUs] CYHIECTBYIOLIMX TeOPpeTHYEeCKHX B3IVISIA0B
HAa KOHUeNT «uBeT». B Haykax TIyMaHHTAPHOi HaNpaBJIeHHOCTH LBeT MPHHSATO
HHTEPNPETHPOBATH KAK HEKYI0 «CHIIY», KOTOPYIO MOKHO HCI0JIb30BaTh. BbliIo 10Ka3aHo,
YTO MHCATe]Ib «OKPAIIMBAeT» IPAHU ObITHS, 1eTAJTH3NPYS, COBEPLIEHCTBYS, YIIy0JIsis HX.
OH BoOBJIeKaeT YNTATE/Is B YTEHHE U He OTIYCKAeT 10 TOr0 MOMEHTA, M0Ka NMPOou3BeIeHHe
He OyleT MPOYMTAHO W, BO3MOKHO, MCTOJIKOBaHO. MccileqoBaHHMSIM MOHATHIO I[BeTa M
€ro poJiud B CO3JaHMH 00PAa3HOCTH B AHIVIMIICKOI, PyCCKOHl M (paHIy3CKOll JUTepaTypax
MOCBSIIIIEHO MHOKeCTBO PadoT. Bbl10 BBIsIBIEHO, YTO IIBET BOCIPHHUMAETCS] YeJI0BEKOM
HHANBH/IYaIbHO,HATIO/ICO3HATEILHOMYPOBHE,y KaK10I0 0H0Y/1eT BbI3bIBATHOMPe/iesIeHHbIe
crenupuyeckue H3MEHEHHs! B ICHXHYECKOM MHUpe, HHTePNpeTalusi KOTOPBIX MOPoKIaeT
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LBETOBbIE ACCOLUALUM M CHMBOJIbI, HHAYE TOBOPSI, BIleyaT/IeHus oT nBera. U3ydaercs poJinb
LIBETOB B CO3aHMHM 00PA3HOCTH NMOITHYECKOIO LeJOr0 B OPUTHHAJBHOM NPOU3BEICHUN
C. T. Koabpuaxa «The Rime of the Ancient Mariner». Ilyrem cpaBHUTEJLHOI0 aHAIU3a
OPUTHHAJBHOI M033MH U e€ MepeBo0B Ha PyCcCKUIl M (paHIy3cKUil 1361k opMupyeTcst
HAy4YHOe MNpeACTABJICHHEe 0 BO3MOKHOCTAX SI3BIKOBBIX CPEeACTB B BOIPOCE BOCCO3IAHUS
opuruHanabHoOro Texkcra. IlepeBonnl opurnHanabHoro Texkera Ha pycckuii (H. C. I'ymunén)
U ¢ppanny3ckuii a3piku (Orocra bapobsep) npogeMOHCTPUPOBAJIH, YTO IBETOBAs JIeKCHKA,
HCIO/Ib30BAHHASI ABTOPOM M MEpPEeBOAYMKAMH, SIBJsIeTCS 04eHb HeofHopoaHoil. Taxum
00pa3oM, 0Ka3bIBaeTCs, YTO yHoTpedaeHrne CHMBOIUKH IIBETA B XyI05KeCTBEHHBIX TEKCTAX
MOMOraeT AaBTOPY HANOJHHUTL UX AONOJTHUTEIBHBIMHM CMbICJIAMHU U o0pa3amMu.

Kniouesvie  cnosa:  XynoOXKECTBEHHOE IIPOM3BEACHHE, TI033US, TMEpPEBOA, IIBET,
1[BeTOOOO3HaUEHHE, [[BETOBBIC aCCOLIUALINH.

The article deals with the research of the theoretical views on the COLOR concept.
In the sciences of a humanitarian field, the color is interpreted as an applicable «force».
Realizing this fact or not (read: on a purely subconscious level), it was proved that the writer
«paints» the facets of life detailing, improving and deepening them. The author attracts
the reader’s attention and does not let it go until the work has been read and, possibly,
interpreted. Many researches have been devoted to the study of COLOR concept and its
ability to create imagery in the English, Russian and French literature. It was discovered
that the color is perceived by each person individually that’s why for everyone it will cause
some certain specific changes in the psychic world, the interpretation of which gives rise
to color associations and symbols, in other words, the impressions from color. The role of
colors in the creation of imagery in the S.T. Coleridge’s poetry «The Rime of the Ancient
Mariner» was investigated. By comparing original poetry with its translations in Russian
and French languages, the scientific understanding of the possibilities of linguistic means
in the matter of the original text reconstruction has been formed. Russian translation by
N.S. Gumilev and French translation by Auguste Barbier have demonstrated that color’s
lexis, used by the author and translators, is very heterogeneous. Thus, it turned out that
the use of color symbolism in artistic texts helped the author to fill them with the additional
meanings and images.

Keywords: artistic work, poetry, translation, color, color indication, color association.

IMocTranoBka npo6iaemu. Crienndika MOBU XyJOKHBOI JITEpaTypy HE MOJHIIAE
(bLTONOTTYHUX PO3BIIOK MOYMHAIOYH 3 PYTOi IIOJIOBHHU MUHYJIOTO CTOJITTS, & OCTaHHI
JICKaIM XapaKTEePU3YIOThCS 3pPOCTAOYUM IHTEPECOM MOBO3HABIIIB /10 (PYHKI[IOHATLHUX
BJIACTHBOCTEH 00pa3HOI MOBH. BaIIMBOIO PHCOIO PO3BUTKY CYyYacHHX JIOCIiIKCHb
€ TOM (akT, MO MOBHI 3aKOHOMIPHOCTI MOOYJOBH E€CTETUYHO HABAHTAKCHOTO
TEKCTYy PO3IVISIIAIOTBECS HE JIMIIE B JIIHTBICTUYHOMY, & W B EKCTPATiHIBICTHYHOMY
acriekTax. BukopucraHHs MOBHU JiJIs Tiepeiadi 3MICTY, aJieKBaTHE JIEKOJyBaHHS 3MICTY
MOBIJTOMJICHHSI, ONTHMAaJbHUN BHOIp MOBHOI (OpMH 3aJIeKHO BiI IIiJiel i yMOB
CIJIKYBaHHS — BCI 11l MUTAHHS ChOTOJIHI 3HAXOSATHCSI Y IIEHTP1 yBaru (ijosoris.

AHaJIi3 oCTaHHIX MOCHiIKeHb i myOJikaniii CBIAYNT, 110 JIIHIBICTUKA TEKCTY
3HAYHO MPOCYHYJIACh Y MMi3HAHHI 3aKOHIB MOOYIOBH MUCHMOBOIO TIOBIIOMJICHHS, OJTHAK
PO3BHTOK HAyKH CBIIYHTH, IO iX MOAAJbIe BUBUCHHS TIepe0adae po3risy Mpolecis
CTBOPEHHSI TEKCTY B ACIEKTI OKPEMHUX JIIHIBICTUUHUX 3aKOHIB. JIIHIBICTUYHE 3aBIaHHS
y IIbOMY BHIIAJIKY TIOJISTA€ B OMUCI 3aKOHOMIPHOCTEH, 1110 JO3BOJISIOTH «PO3BEPHYTHUCS
XYIO0KHBOMY TJIy371y 1 OOYMOBIIIOIOTH MOXJIMBICTh HOIO BITI3HABAHHS YHUTAueM YU
ciayxagem» [10, c. 45].

Bynp-sikuit  XynokHil TBip — 1ie OararorpaHHMH BUMIp, «Il€ MOJEIb CBITY,
MIKpOKOCM 31 CBOIMH BHYTpilIHIMH 3akoHamu» [3, c. 6]. [loetnuna moBa, a came
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BOHA € MOBOIO XYZI0’)KHBOT'O TEKCTY, B TUIaHI (DYHKI[IOHAJIBHOI peaizailii siBisie co00r0
0co0IMBUI BUJ CIOBECHOTO MUCTELTBA. BUBUEHHS MOETHMYHOI MOBH, SIK OY/Ab-SIKOTO
IHIIIOTO MHCTENTBA, Nepeadayae BH3HAUEHHS MaTepialy 1 MpHHOMIB, 3a JIOTIOMOTOIO
SIKUX 13 I[OTO MaTepiay CTBOPIOETHCS MMOSTHYHUM TBIip [6, ¢. 22].

Yechkwii iTeparypo3HaBells i (paxiBens y ramysi ectetuku 1. Mykap»KOBChKHI
MUCaB, IO €IMHOIO IOCTIHHOIO O3HAKOIO MOETHYHOI MOBM € ii «ecTeTHMYHa» abo
«IOeTUYHAY (YHKUIS, Ky BiH BU3HAUaB SIK «CIIPSIMOBAHICTh MOCTUYHOTO BUPAKCHHS
came Ha cebe» [8, c. 240]. Cepen TOCIITHUKIB, SIKi 3aiMaIIACs BUBYCHHSIM MTOCTUYHOTO
TekcTy, MokHa Buuinutu Takux — [. M. Kouan [6], SI. MyxkapxoBcekuit [8],
10. M. Jlotman [7], M. M. T'upmiman [1]. 3aBasku n0XBaBJICHHIO HAYKOBOTO 1HTEPECY
JI0 PI3HMX acIeKTiB TEKCTOYTBOPEHHS Ta 3aKOHOMIPHOCTEW WOTO (YHKIIIOHYBaHHS,
MOETUYHA MOBA CTA€ B OAMH psA i3 OararbMa iHIIMMH (YHKLIOHAIBHUMH MOBaMH,
«BTUIIOIOUMY CBOIO TOJIOBHY METY — BIUIMBATH HA €CTETUYHI NOTJISAN YMATava.

Hocnigank moBHUX KyneTyp B. . Kapacuk, y cBoro uepry, BBaxkae, 1110 TOSTHIHHUN
TEKCT TPUHIMIIOBO BiPi3HAETHCSA BiJ IHIIMX THUMIB TEKCTYy THUM, IO HOTO MOXHA
IHTEpPIpETYyBaTH y 0araTboX acleKTax, OCKIJIbKH yCi HOro CMHCIH HE 3BOISTHCS 1O
SIKOTOCh OJTHOTO 3MicTy. [Ipu Takiii 6araToMipHOCTI MOSTUYHHIA JUCKYPC MOXKe OyTH
00yMOBIICHHH HE TUIBKU OCOOJIMBHUM CHOCOOOM MoJayi HOro siK MEBHOIO XYA0KHBOTO
CMHCIY, alle 1 K TaKuif, 110 € 30pIEHTOBAaHMM HA CHCTEMY BHUIIMX LIHHOCTEH, e
300pakyBaHi 00'€KTH XapaKTepU3YIOThCS CIIeNN(iYHOI0 eCTETHYHO 3HAYUMICTIO JIJIs
moauHu 5, ¢. 277].

Sx e 1. M. Kowan («JIiHrBicTHYHMHN aHaIi3 XyIOXKHBOTO TeKCTy», 2008 p.),
JOCHI/DKEHHST MMOETUYHOI MOBH 3arajoM abo aHali3 OKPEMHX MOBHO-CTPYKTYPHHX
€JIIEMEHTIB TIOB'S3aHO, TEPEIyCiM, 3 «BUSBICHHSIM ii CBOEPIMHOCTI SK OCOOIUBOI
(YHKITIOHATBPHO-CTHIIICTUYHOI MOBHOI cepu» [6, c. 240]. [loetnuHa MoBa, y Takuii
Croci0, TPaKTYEThCSl K OCOONMBA (PYHKINSI 3arayibHOI JITepaTypHOiI MOBH, IO HE
30iraerbes 3 QYHKITIEF0 MOBH sIK 3ac00y CITUIKYBaHHS, a € 11 CBOEPITHUM YCKIIaTHEHHSIM
[6,c. 115]. FO. M. JIoTmMaH IpoIOHY€ y3arajJbHIOBaTH PO3YMiHHS HOSTUYHOT MOBH TAaKUM
yuHOM: «[loeTruHe MOBJIEHHS — 1€ CTPYKTypa HalBHIIOI CKIaIHOCTI, 3@ JOIOMOIOIO
SIKOTO TIEpeJa€ThCsl Takuit oOcsar iHdopmarii, sIKHH aOCOTIOTHO HEIOCTYIHHHA st
nepeaaHHs 3aco0aMu eleMeHTapHO1, BIaCHe MOBHOI CTPYKTYpu» [7, c. 17].

[ligBomsuM TPOMIKHUHN TIACYMOK 3a3HAYMMO, IO IPOOJIEMH CHPUHHATTS Ta
CTBOPEHHS] MOBH 0COOJIMBO BayKJIMBI ISl PO3YMIHHS «3aKOHIB iICHYBaHHS» TOCTUYHOTO
TEKCTY SIK 0COOIHMBOI ()OPMU KOMYHIKAITii.

Merta cTaTTi — y3araJlbHEHHS CYTHOCTI ICHYIOYHMX TEOPETHYHIX IOTJISIAIB Ha
KOHIIETIT «KOJIiP», BU3HAYEHHS 0COOJIMBOCTEH (DYyHKITIOHYBaHHS KOJBOPATHBIB y MOe3il
C. T. Konbpimxa Ta ii nepeknanax M. C. I'yminsoBum Ta Ortoctom bap6’epom.

Bukiaax ocHoBHOro matepiany. SIk Biomo, Komip — e 00'€KT JOCIHIKEHHS
0araThOX HAYKOBUX AWMCIHWIUTIH, SIKIi € YaCTHHOI SK MPUPOTHUYMX ((i3ukh, Xiwmii,
0i0J10r11), TaK i T'yMaHITapHUX HAYK, y YACII SIKUX — TIHTBICTUKA, 1CTOPIs, KyJIbTYPOJIOTis,
MHUCTELTBO3HABCTBO, JIiTepaTypa Towm0. B Haykax TyMaHITapHOTO HaNpsIMKY
(I'. @pininr, K. Ayep, 1973 p.), Koxip IPUHHATO TPAKTYBATH K «CHIY», IKY MOXHA
BUKOpHCTOBYBaTM» [11, c. 19]. YcBimomimtoroun 1ieit gpaxT abo ImiIcBiJOMO, MICEMEHHUK
«po3thapOoBye» rpaHi OyTTS, JETANI3yHOUH, BAOCKOHAIIOIOUH, MOTIUOIIOYN HOTO.
Bin 3aimy4ae unTaua i He BiAITyCKa€e JOTH, TIOKX TBip HE OyJie MPOYUTAHO i, MOYKIIHBO,
PO3TIyMaueHo.

[IpobnemMn CHPUHHATTS KOJBOPY MOPYLUIYyBaJIMCA B Pi3HI YacH TaKUMH
nocmigaukamu, sik Y. A. I3maitnos [4], . I'panr [2], I'. @pununar [11]. Pocilickkuit
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JiHTBiCT, eceict 1 mcuxomor P. M. ®pymkiHa Tak mucama mpo komip: «IcHye cBiT
KOJIbOpPY — (DEHOMEH YHCTO TCUXIYHHUH, OCKIIBKH, SK BiOMO, Yy TMPHPOJ iCHYIOTh
TIJIBKK CBITJIOBI XBWIII, a KOJIp € MOPOJDKEHHSIM HAIIOTO Oka i Mo3ky» [12, c. 88].
Ane yzaranbHEHI TOTISAM TOBOJSATH, IO KOJBOPY BIIACTHUBI TCHXO0(]i310IOTIYHMIA,
¢izionoriunuii it emoriitHII BIUMBY. BpaxoByrouu 11e# (haxT, s JTFOIUHU CBIT 3aBXKIH
SIBIIsSIE COOOI0 30POBY CIIEHY, IIEBHY KapTUHY, 10 (OPMYETHCS 13 KOMOIHAIIN CBITIIOBUX
TUTSIM Pi3HOT ICKPaBOCTi 1 KObopy [4, c. 108].

JloCHiDKEHHIO TIOHATTS «KOJIp» Ta MOTO pOJi y CTBOPEHHI OOpa3HOCTI B
AHTIIUCHKIHN TiTepaTypi TAKOK MPUCBIYEHO YHUMAJIO POOIT, TPOTe, el (PeHOMEH IIie T0Ci
HE BUBYEHHUH TTOBHOIO MipO¥0, IO J]a€ TIPHBIJI YaCTIIlIe 3BEPTATHCA 0 I MPOOIIeMH.

JlomifbpHO CKa3aTH, IO KOJMIp CIPUIMAETHCS KOXKHOIO JIFOIUHOIO0 1HUBIyalIbHO,
Ha ITiJICBIIOMOMY PiBHi, 1 Y KOXXHOTO BiH Oy/ie BUKJIMKATH CBOI IEBHI CrieIU(ivHI 3MiHU
y TICUXIYHOMY CBITi, IHTEpIPETAIlisl IKUX MOPOJIKYE TE, III0 MU HA3UBAEMO KOAIPHUMU
acoyiayismu 1 cumeoamu, 1HAKIIE KOKYUU 8padceHHaAMU 8i0 Koibopy. ['oBopsar Tipo
CHUMBOJIIKY KOJIbOPIB, HE BaKKO MOOAYUTHH, LII0 BOHA € OLIBLI-MEHII CTAI0I0 B MEKax
OKpEMHUX KYJIbTYP, B TOM 4ac SIK BpaXCHHS B/l KOJIILOPY 3aBXIM 1HAUBIAyanbHi. OTxe,
po3risaroun Ti abo iHII acTieKTH peHOMeHa KOJIbopy, (paxiBIli HE 3aBXK/IM BBAKAIOThH
32 MOXXJIMBE BpaxyBaTH TIIMOMHHUMA, ICTOPUYHHUHA 1 KyJNBTYPHHH JOCBiZl OKpEMOTO
COIIyMY, SIKOMY BJIACTHBE IOCTIHHE MPAarHeHHS HA3UBATH MIPEJMETH 1 SBUIIA, SIKi HOTO
OTOYYIOTb.

KomipHa kapTtuHa cBiTy, Oyay4d 3HaYMMHUM KOMIIOHEHTOM MOBHOI KapTHHH
CBITY, HE € BUHATKOM. TOMy KOJbOpOHAMEHYBAaHHS € OJHI€I0 3 HAWIIKaBIIIMX JUIs
JOCITI/DKEHHSI JISKCHYHUX Tpyn. MOBO3HABII, THIIOJIOTH, €TUMOJIOTH, JEKCHUKOJIOTH,
CeMacioJory B XOJi JOCHTIDKEHHS JIECATKIB MOB JIOXOJATH BHCHOBKY, III0 B CHCTEMI
KOJIbOPOIIO3HAUEHb iICHYE PsiJl YHiBepcanbHUX puc. Kpim Toro, pi3Hi CTaBIEHHS HOCITB
MOBH JI0 TOTO a0O iHIIOTO BIATIHKY BiJOWBalOTHCS B OOpa3HHUX BUpa3ax, iiomMax i
NpUKa3Kax, 10 ICHYIOTh B OKPEMHX MOBAaxX, a/pke€ BOHH aKyMYJIOIOTh COIIaIbHO-
ICTOpUYHY, IHTENEKTyallbHy, €MOIiiHYy iH(OpMAIlil0 KOHKPETHOTO HAIiOHAIBHOTO
xapakrepy. Kombopu, siki BHKOPHCTOBYIOTh ITMCBbMEHHUKHU 1 MOETH Y CBOIX TBOpax, y
Pl BUNIA/IKIB HAJIEKATh JI0 aCOI[IaTHBHOTO IIaHy: Oy/TyYd HeeKCIIPECHBHUMU Ha PiBHI
MOBH, BOHH CTalOTh OLIBII IPOMOBUCTHMH y XYAOKHIH MOBI MMCbMEHHUKA, TOMY IO
TOB'sI3aHi 13 BUHMHEHHSIM ITO3UTUBHUX a00 HETAaTHBHUX ACOIiallil, SIKi €, TIEBHIO MipOTo,
YHIBEpCATbHUMH.

OnHuM 13 MHTLIB, fKi BHKOPHCTOBYBAJIM CHUMBOJIKY KOJBOPAaTHBIB y CBOiX
XYMOKHIX TEKCTaxX, 3ayIsi TOrO0 MI00 HANMOBHUTH iX JONMOMDKHMMH CMHUCIAMHU Ta
oOpaszamu, OyB Bimomuii anrmidcekuil moet pyoexxy XVIII-XIX cr. C. T. Kombpimxk.
3a3BUyail NMCbMEHHUK KOPHUCTYBABCS 3arajlbHOBKMBAaHMMHU KOJBOPAMH — YOPHHUM,
01uM, 3eeHrM Ta KOoBTUM. Came HUMH pscHie Horo HaiBigomimuii TBip «Iloema mpo
CTaporo MOPEIUIABIIS», SIKa BUKJIMKAE 3alliKaBJICHICTh Ta MiAIITOBXYE 0 JOCTIHKECHHS
0cOOJIMBOCTEH POSIBY KOJIPHOT JIeKcHKH noesii. «IloeMa mpo cTaporo MoperiaBIis €
I[iIKaBUM TPUKIIAJIOM XYJI0)KHBOTO TEKCTY, JIe TTOET «TPaey» i3 KOJIPHUMH acoliallisaMHu,
CTBOPIOIOYH TIIHOWHY OTIOBIJI Ta JOJAaTKOBE HAIIAPYBAaHHS CMHCIIIB.

[Tepmr 3a Bce pO3MIITHEMO KOJBOPH, SIKI TPaIWLiHHO y 0OaraTboxX KyJbTypax
HNPOTHUCTABISIOTHCS OMH OAHOMY — YOPHHUH Ta O1uil. Y KOJIbOpOBiil rami KyJabTypHOT
Ta MOBHOI (200 JIHTBOKYJIBTYpPHOi) KapTWHHU CBITY, IO cTBOpeHa (i Oe3mepepBHO
CTBOPIOETHCS) AHTITIHCHKOI0 MOBOIO, YOPHHIA 1 01N KOIhOPH 3a3BHYAil yOCOOIIOIOTH
pavKaIbHO TPOTHJICKHI TMOHATTS: YOPHUH KOJIpP CHIBBITHOCHUTHCS 13 HETATHBHUMU
SIBUII[AMHU, a OUTUH, Bi/IMOBITHO, 13 TO3UTUBHUMH Ta )KUTTECTBEPAHUMHU.
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VY «Iloemi mpo craporo moperasiy C. T. Konabpimk He BIIX0AUTH BiJ TpaJnIIii
3aCTOCYBaHHS BHIIE3a3HAYCHUX KOJIBOPIB. PO3riIsiHEMO SIK 1€ MPOSIBISETHCS Y TEKCTI
OpUTIHAY Ta YM 3MOTJIM TIepeKIaadi mepeaTi yCcro TIMOnHy 00pa3HOCTi, CTBOPEHOT
nmuckMeHHnKOM: « Within the shadow of the ship // I watched their rich attire: // Blue,
glossy green, and velvet black, / They coiled and swam; and every track // Was a
flash of golden fire». M. C. I'yminboB nepekiagae ui psaaku Tak: «I e Tenn He 6pocat
Kopabib, // Hapsig ux Bunen 51, — // 3eneHblil, KpacHbIH, roy0o#. // OHM CKOJB3UIN Hal
BOJOM, // Tam uckpunach cTpys». Slk 6aunmo, nepekanad pociiicbKor0 He BUKOPUCTAB
YOPHHIA KOJIip, 3MiHIOFOUN BOpaHHs «god's creatures» Ha paiiIy>kHi 3elleHi, YepBOHI Ta
cuHi. 3 muM Baxko norogutucs, amke C. T. Kombpimk, Ha Hamry TymMKy, HABMHCHE
BUKOPHUCTAB caMe€ YOPHUH KOJIIp NPH ONMHCI LUX CTBOPiHb, HATOJOUIYIOYH HA TOMY,
10 MO’KHa 0OMaHIOBATHUCS, AMBJSIYMCH HAa 3Mil — MONPHU yCIO iX Kpacy, BOHH HECYTb
Hebesneky Ta cMepTh. Orroct bap0’ep BxMB y mepekiani YOpHUH KOJIip, 3BEpPTAI0UH
yBary Ha Te, M0 Koiip OyB He MPOCTHM, a TycTto-uopHUM «velvet black», a6o x
BYTUTRHO-YOPHHM, IO JOJa€ ONUCy OiIbIoi Bupa3HocTi: «Passaient-ils dans I’ombre
du vaisseau, // j’admirais encore leur riche parure, // leurs belles robes bleues, vert lustré
et couleur de velours noir.

Hlono 6inoro kosbopy, To y C. T. Konbpimxka BiH 3a3BH4ail BUKOPUCTOBYETHCS 200
Yy PUTMIUHIH 1api i3 «HI4r0»: «white» — «night», 110 CTBOPIOE aHTOHIMIYHHUN HATOJIOC TTi]T
Yac PO3IOBiJIi, JT0OAaF0UN EKCIIPECUBHOCTI, 00 y mapi 31 «cBiTIIOM»: «white» — «light» —
y JaHOMY BHIIJIKy CIIOCTEPIraéMO CHHOHIMIYHICTb, IO aKICHTYIOE Tiei actekT: « The
moonlight steeped in silentness // The steady weathercock. // The angelic spirits leave
the dead bodies, / And the bay was white with silent light...». CTBoproroun nepexiaau
opurinansHoro TBopy, i M. C. I'yminboB, i Ortoct bap6’ep 3anumaiors Oinuii KoJip
B OIOBIi, ajie BAKOPHCTOBYIOTh HOT0 y MOEIHAHHI 3 pi3HUMHU siBUIamMu. Hanpuknan,
M. C. I'yMiIbOB BUKOPHUCTOBYE HOTO CTOCOBHO «BOIM»: «AHIENIBI OCTaBIISIOT TPYIIBI
U SBIISIOTCS B Ofiekaax ceera. // M mpuspaku Bcrator tounmoi, / Cpenb OenbIX BOJ
KpacHBI...», a Ortoct bap0’ep HazuBae Oinoro «OyxTy»: «L’église batie dessus, // et la
girouette tranquille placée sur 1’église. // La baie était toute blanchie».

Ille ommH KOIip, SKMH YACTO 3aCTOCOBYETHCS aBTOpOM — 3eieHuid. Jlo pedi,
CEMaHTHKa 3€JICHOTO KOJIbOPY € MPUBOJOM [0 JUCKYCil CTOCOBHO HOro aOCOMIOTHOT
1 YaCTKOBOI JIEKCUYHOI BignoBimHOCTi. Hanmpukiaza, B ykpaiHChKOMY HaIliOHAJIEHOMY
KOHTEKCTI CJIOBOCIIONYYECHHS «3€JICHI OYi» CIPUUMAETHCS SIK MMOCTUKO-POMAaHTHYHE,
CTBOPIOIOYH YACTKY 00pazy JIicOBOT MaBKH 13 OUaMH YaKITyHKH. AHTJTIHChKE KOHTEKCTHE
PO3YMIHHSI KOJBbOPY € MPOTHUIIEKHHMM, OCKUIBKM CJIOBOCIHOJYYEHHS «green eyes» €
MeTaOPUYHUM TIO3HAYCHHSIM 3a3/IpOCTi, MICTHTh HETATHUBHI KOHOTAIli — «a green-
eyed monster» [9, c. 50].

Posrisiremo Tekct opurinany: «About, about, in reel and rout // The death-fires
danced at night; // The water, like a witch's oils, / Burnt green, and blue and white».
[Nepexnanaroun noemy, M. C. I'yMisIbOB TaK0X BUKOPUCTOBYE 3€JICHUI KOJIIp, aJie 3HOBY
3MIHIOE€ OPUTIHATBHUM 3MiCT TIOBIIOMIICHHS, 3aMiCTh «water» — «Omy e orHI»: «B
HOYM CIUIETAOT XOpoBoj // bayasmue oram. // Kak cBeun BenbMbl, 3eneHb». HaBiTh
cami BOTHI NOBHHHI NEpeKIafaTHCs SK Ti, 0 HecyTb cMepTh, a y M. C. ['yminboBa
BOHHM IpocTo Onykaroyi. Taka 3MiHa 00pa3HOTo CTPOIO Y IbOMY BHUIAAKY Ma€ BaKJIMBE
3nauenHs1, ajpke C. T. Konbpik, sk HaM 342€TbCsl, HABMHCHO OIMCAB BOAY SIK THUITY Ta
orunny: «That ever this should be ! // Yea, slimy things did crawl with legs // Upon the
slimy sea». IIpore y mepekiai 1ie BOTHI, 1[0 3aMaHIOIOTh MaHPIBHUKIB Ha TNIMOWHY,
abu BOuTH iX. Orioct bap0’ep, HaBHaKW, HE 3MIHIOE CEMAaHTHKY CJiB, HaIUISIOUH
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3eJIEHUM KOJILOPOM BOY, TIOPIBHIOIOYH 11 i3 BIIbMHHHM MAacjIOM, BIiAIIOBITHO 0
opurinany: «Autour de nous, en cercle et en troupe, / dansaient, a la nuit, des feux de
mort. // L’eau, comme I’huile d’une lampe de //sorciere, était verte, bleue et blanche».

JXosTuii Komip, KK TEK MPUCYTHIH B OE3ii, 10 PO3IIISAAETHCS, MOKHA BBaXKaTH
noJjriceMaHTHYHUM. Ha BifMiHY Bij yKpaiHIliB, Yy MEHTalIbHI KapTHHI SKAX YKOBTHH
KOJIIp € TUIIOBOIO acOLialli€lo i3 CyMOM Ta BTPAaTOlO, B AHTJIOMOBHOMY KYJIBTYPHOMY
CEpeJIOBHIIII BiH € IMO3HAYEHHsSM Oosry3TBa (Hampukiaa, Bupas «yellow streak» —
«0OATY3NHMBICTEY, SIKMM Mae€ Take caMe 3HA4YCHHS B aMEPHUKAaHCHKOMY BapiaHTi
aHrmiicekoi MOBH). 30BCIM iHILE TPAKTyBaHHS Ma€ XKOBTHH KOJIIp B Opi€HTAIbHUX
KyJnbTypax. Hampukmnan, ams kuTaiuiB BiH OcTae CUMBOJIOM OararcTsa i macts. Ock
sk Bukopucrosye xoBTHi Komip C. T. Konbpimx: «Her lips were red, her looks were
free, // Her locks were yellow as gold: // Her skin was as white as leprosy, // The Night-
mare LIFE-IN-DEATH was shey.

M. C. I'yminboB 3HOBY HE BPaxOBY€ BUMOI' CEMaHTHYHOI €JHOCTI TOEMH, 1 LIOT'O
pa3y mo-inmomy mnepekianae omnuc nepcoHaxy «LIFE-IN-DEATH» («Kwurrs-y-
cmepTi»). Cam Konbpimk modauuB boTo MepcoHaxa sk OiTy 30JI0TOBOJIOCY KIHKY —
«her locks were yellow as gold», a mepekiamad pociiicbKO0 MOBOIO TIEPEOCMHUCIIHB Ti,
Ta 300pa3uB K HIYHOTO JyXa, 3MIHUBIIIH Ha iCTOTY YOJIOBiYOTO poy. Llei ayx Buiinion
30BCiM HE TakuM, sIK B OPHUTiHAJI — Ipo HOro Bosioccs Mepekiiazay He CKa3aB Hidoro,
aJjie ONUCaB MOTJISI SIK <«GKOBTO-30J10THI». CIIiJ 3a3HAYNTH, 110 TIEBHOIO MipOIO BiJIbHA
IHTEpITpeTallis OpUTiHAITY 3MIHIOE OJIUH 13 TOJIOBHUX 00pa3iB IOEMHU, ISl YOTO, HA HAIITY
IyMKy, He Mae mizactas. Orioct bap0’ep, HaBmaku, He MEPETBOPIOE KIHOUNH MEPCOHAK
Ha YOJIOBIYMH Ta JOTPUMYETHCSI OPUTTHAIBHOTO OMHCY HOT0 30BHIMIHOCTI: «Ses levres
étaient rouges, ses regards hardis //; elle avait les cheveux jaunes // comme de I’or, et
la peau blanche comme celle d’un Iépreux. // C’était ce cauchemar qui géle et ralentit le
sang de I’homme, Vie-dans-la-Mort.

BucnoBku i mpomo3umii. TakuM YWHOM, TICHIS aHANi3y OKPEMHX BHIAJIKIB
BUKOPHUCTAHHSI KOJILOPATUBIB B OPUTIHAIBHOMY XYyJI0’KHBOMY TBOPI Ta MOPIBHSHHA iX
NepeKiIaiB y MyJIbTHIIHIBAILHOMY acTIeKTi MO>KHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IIJ0 CEMAaHTHYHE
Ta eMOIiifHe HaBaHTaKEHHS KOJNIPHOI JIGKCHKH, 3aKJIaZCHE TOCTOM B «MECCEIK»
OpPHUTiHAIBHOTO TEKCTy, JEMIO BiAPI3HAETHCS BiJ CTBOPEHOIO IEpeKiajadamH.
Konpoporno3HadeHHs! y pi3HHX MOBaxX 3HaYHOIO MIpOIO BiIPI3HAIOTHCS, aJKe KOXKHA
MoBa mpoiinuia cBoi cramii GopMmyBaHHS 1 PO3BUTKY. OTKe, CIPUUHATTS KOJIPHOI
MANTITPH HABKOJIMITHBOTO CBITY B aHTIIKCHKIA, pOCIMCHKiM Ta (paHIy3bKill cucTemi
MOB HE 3aBXJW CITIBIIJa€, a BIAMIHHOCTI y TpPaKTyBaHHI BiJITBOPIOIOTH KYyJIBTYpHIi
0COOJIMBOCTI HAIlIOHATBHOTO MUCIeHHS. Llelf ¢akT CBiIUUTH PO Te, M0 MPOHUKHEHHS
y TaeMHI CKapOHMII MOSTUYHOTO MHCTELTBA € CHPABOIO, sIKa HE 3aBKIU IiABIagHa
HaBiTh mpodecionanam. B HelMOBIpHUX TIHOWHAX KOJBPIMHKOBOI IHTPOCHEKIIiT
NEePEXOBYIOTHCSI HOTO BIIACHI KOIbOPATHBU — HOMITHUN BUKJIMK JJIsI IEPEKIIa1adiB.
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